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onc of them is assigned by some authoritics and
another by others to S| in one and the same

instance.] You say, 1a C,’fg Uﬁ Whence, from
what direction or quarter, from what ray, wrll
or should, be this? (Msb.) And Y] U"
Whence [came, or cometh,] to tlwe this? (S ) It

2707 -

is said in the Kur [iii. 32], 1a JJ U.vl,,a L
O Mary, whence [came] to thee tlnx ? (T.) And

o 3.

in thc same [xxxiv. 51], u‘ ,_,...,l...!l o) db
J,l,» UUZQ, meaning [ But] whence [shall the
altammg of belicf be possible to them from a
distant place, i.c., (as explained in the $ in art.
w~9,) in the world to come, when they have dis-
believed in the present world? or but how &e.?).
(T Aml in the same [lxxx. 25], accord. to one

0r -

reading, Lee A Lo U"‘ meaning Where have
e )murcd Jorth the water, pouring? but in this
is an allusion to the direction [whenee the rain
comes] ; and it may be rendered whence? &ec. 5 and
accord. the pause upon PR
[immediately plcccduw] is complctc (IA‘mb
T.) And you say, .bl U"’b U"' ($,K,) meaning
Whencesoever, or j: om whatever direction or
quarter, thou shalt come to me, I will come to
thee. (S5.) In the saying of ’Alkamch,

to this reading,
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the meaning is, [And ke who is given spoil to
enjoy, (lit.,, who is fed therewith,) on the daJ of
spoil, is given it to enjoy] whercver he repairs, or
however he repairs, [and the prohibited is pro-
hibited.] (Lth T TA) The saying in the Kur
[iii. 159], 1a U.al,..b means Ye say, When is
this? or Ilow is flm? (T,) or Whence is this?
(T,Bd,Jel.) And it L.f" in the same, [ii.223,]
may mean Whence, or when, or how, ye mzll
(TA.) You say also, f,.;-.)l i :_,l o1 u"'
meaning Ilom [is it, or will it be, possible for thee
to open, or conquer, the fortress]? (S.)

ol Hot, or heated, to the utmost dey yree: applicd
to hot water, (§, M,K,) in the Kur Iv. 44: (8,
M:) fem. 3,:1 occumng in the Kur Ixxxviii. 5.

(M.) ==Sce also : ‘l. == Also A man much cha-
racterized by moderation, gentlencss, or deliberate-
ness; by a leisurely manner of ]noceedmy, or of
deportment, Sc.; by paticnce, as meaning contr.
of hastiness ; b:/ gravity, staidness, seduteness, or
calmness. (S, K ')

0, Fow

Z,_ul ey 1,.»! % l is a phrase mentioned by
AAP meaning I came to him time after time :
in which, [says IS(I ] I am of oplmon that &1 is
of the measure &st from Ua'?l but the word
commonly known is ZJ,! [pl of u!,l or L.al
which is syn, with u,l see ul,l] (M.)

as!
L

q_u! sec art. U""
ol

v ‘. ol (§ in art. 9!, and K,) inf. n. ol (K) and

1 ($,* K) and the same without teshdeed ; (K,*

o — Jal
TA ; [app. meaning u\ , which, however, belongs
(so in the CK; [but

in some copics of the K, and \ ul as in the TK,
where it is smd that the inf. n. of this form of thc

to art. o9, q. v.3]) or u\

verb is A,AU ;1) and Y aal; (K ;) [i. g o and o,l
and o,b or] He expressed pain or gricf or sorrow,

or he lamented or complained or moaned, (S,XK,)
as one in an evil state, and bmlfcu in epu:t by

gricf or mourning, and said ol or ola. (X))
[Sce a verse cited in art. ssl, voce 4al. ]

2 and 5: sce above.

:1, i. e. ] with the o of pausation; imperative
of LS'}’ q.v. (Mughnee in art. L)

of and of and W] &e.: see art. ogl.
- 2
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2. 230 i, [inf. n. ] He furnivhed,
prcpa;'cd; equipped, or arcol;hwl, kim, for the
thing, or affuir; he furnished him, or provided
him, with the apparatus, year, tackling, imple-
ments, tnstruments, tools, or the like, proper, or
necessary,’ for it. (MF.) _.);'!\)l -r;; Ile pre-
pared the thing, or affair. (MF.)—Scc also 5.

5. *.;.U 1le furnished, prepared, equipped, or

accoutred, himself'; furnished, or provided, himself

with proper, or mecessary, apparatus, gear, tack-
ling, implements, instruments, tools, or the like;

@, A Msb, K;) )I-” Jor journeying ; (Msh ,)
or ).o'}U Jor the thing, or affuir; as also ¥ s,
X
s .t
bl ¢

s-ol 5
a.al Apparatus, equipments, equipage, accoutre-

ments, furniture, gear, tackling, implements, in-
str umen!s, tooLt, or the like; (S, A, Msh, K ;) as
in .,a,-.ll L.M [the apparatus, arms, weapons,
cquipage, or accoutrements, of n‘m] (S ;) asalso

ia: (K2 pl. of the former, .,..a (S, Msb.)

You say, M' ).o')!l Ja’ .ba.l [Ile took his
apparatus, &e. for that thing g, or affair; also

meaning, ke made his preparation, or ke prepared
himself, for it]. (TA.)

<! A shin, or hide, (A, Msb, K,) in an abso-
lute sense, (A,) of a bull or cow, sheep or goat,
or wild animal: (TA:) or a skin, or hide, not
yet tanned : (S, A, Mgh, Msb,K:) and some-
times applied to the {skin of a man: (Msb:) pl.

(of pauc TA) “1 (TAar, K) and (of mult., TA)
.,Al (S, A, MWh Msb K) with two dammehs,
(Mgh, Msb,) and ¥ Y.M, (S, Msh, K,) contr. to
rule, ($, Msb,) or, accord. to Sb, (L,) this last is
a quasi-pl. n. (Mgh L:) in one copy of the K,
it xs wrltten .,.Al (TA.) You say, L’..- l,s\-.
.,.a'9| I,Lbi [They hungered so tlmt tl:e y ate the
shma, or hides]. (A.) And th‘ u.a C )a..: NN

s -
see .,;Lml.

o,.as ot [2Ie almost u.med Sfrom his skin in his

running]. (A.) And l,..M o A..m i + [He
spared the peoplc’s blood in their bodzes] (TA,
from a trad.)
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1 ,JA: aor, 2, inf.n. J,ul (Msb;) or J.hl
like u‘" (X, TA;) It (a place, Mgb, TA) mwas,
or bemmc, peopled, or inhabited. (Msb, K, TA.)

_JM aor. 2 and -, inf. n, as above, I{e mar-
ried, or took a wife; (Yoo, S, Msb, K,) as also

'J.hb (8, Mgh, Msb, K ;) and 'J,_ul [wntten
with the dlsJuncuve alif J‘,Jl like .&-.)! and ».ol
and u...a! &e.], (K,) of the measure J=3l (TAL)
_..JAI (Ks, S, Msh;) or Jal aor. <5 (K;) or
l)oth i (TK5) ay, (Jk,) i. c. J.)JL[, (Ks, $,) or
u_.JLg (Msb;) 1. q. U.al [Hle was, or became,
sociable, companionable, fv iendly, amicable, or
Jamiliar, with him, i. c. the man; or he was, or
became, cheered, or gladdened, by his company or

converse, or by his, or its (the thing's) presence].
(JK, §, Msh, K.)

2 & J.M (K,) or «hl (Ham p. 184,) inf. n,

J-Ab (lam, K,) 1[0 xmd to lim ! : (Hnm :)
or he said to lum 3u|, L..,o (K:) like « .,-a.)

(TA:) [sce Jhl :] 1B says that [the first pers. of ]
the aor. of this verb is with fet-h to the o [contr

to rule: astrange nssnrhon] (TA) o JJ.u ..ut

inf. n. as above; and ¥ akal; Ile xam him, ’Ild_]t'd
him, thought Ium, or held him, to be worthy, or
deserving, of that; to merit it; to have a right,
or just title or claim, to it : (K,* TA:) or he
made him to be worthy, or deserving, of that ;

&e. (TA.) You say, );..1! a7 sl [May God
make thee worthy, or deserving, of good, good
Jortune, prosperity, or the like]. (S.)

4. A:;Jl USAI!I SUaf, inf. n. Jl,,al May God
make thee to enter with thy wife: into Paradise :
(AZ, 8, TA:) or may God make thee to have a
family in Paradise, and unite thee with them
[therein]. (TA.)— Sce also 2.

5: seel.
8: see 1.

10. adalt as signifying e was, or became,
worthy, or deserving, of it, or he merited it, or
he had a right, or just title or claim, to it, is not
allowable: (Mgb,* MF:) not only docs J dis-
allow it, but the generality of thosc before him do
so; saying that it is not chaste : in the Fs it is
said to be of weak authority; and the expositors
thercof confirm this asscrtion, saying thatit occurs,
but is inferior to other words in chasteness ; and
El-Hareeree asserts it to be erroncous: (MF:) or
it is good in this scnse; and J'’s disallowance of
it is of no account: (K:) Az and Z and Sgh and
others assert it to be good: and Az says, in the

—l - . 3
T, some have asserted the saying u| JA 1

P o! ~s0

Ol o 2y, as meaning [Suck a one] is worthy,
or deserving, [of being trcaled with honour, or of
bemg Iceld m light estimation,] to be erroncous;
and dl‘,‘..:.a‘ﬁl to be only from du';}l but I do
not disallow it, nor charge with error him who
says thus; for I have heard the verb thus used
by a chaste Arab of the desert, of the Benoo-
Asad, and there was present a number of Arabs
of the desert who did not disapprove his saying :
and this is confirmed by the saying in the Kur



